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Precision Planting 
Maipú 1210, piso 10 
Ciudad de Buenos Aires 
República Argentina 

soporte@precisionplanting.com 
Tel: 011-2848-8888 

Política de Garantía de Precision Planting 
Garantías, Renuncias y Limitación de Recursos: 
Estos términos y condiciones constituyen el acuerdo completo entre las partes del mismo y no existen 
garantías, oral, o de otros acuerdos o entendimientos, salvo que se estipule expresamente. 
Precision Planting garantiza que todos los productos, equipos y mercaderías instalados en la sembradora, 
están libres de defectos de material y mano de obra. El término de la garantía aquí mencionado estará 
limitado a un (1) año a partir de la fecha de venta por Precision Planting. Esta garantía sólo se extiende al 
distribuidor si esta garantía es adecuadamente presentada al cliente. Con respecto al producto 20/20 
SeedSense, AirForce, RowFlow, vDrive y DeltaForce la garantía aquí mencionada sólo se aplicará si estos 
productos están debidamente registrados por el Distribuidor o la Fábrica.  
Las celdas de carga cuyo código de producto es 725580/  725581, pueden sufrir defectos en su funcionalidad 
debido a alteraciones severas y/o bruscas en la superficie a sembrar. Considere que estas alteraciones 
bruscas en el terreno pueden originar fallas prematuras en las celdas de carga. 
Estos términos y condiciones constituyen el acuerdo completo entre las partes del mismo y no hay garantías, 
oral, o de otros acuerdos o entendimientos, salvo que se estipule expresamente. La garantía aquí mencionada 
no se extiende a los costos y daños que no sean uno de los productos mencionados, los cuales Precision 
Planting elegirá a su entera discreción: sustitución, reparación o reembolso del precio de compra. 
Precision Planting no ofrece ninguna otra garantía de ningún tipo, expresa o implícita. 
PRECISION PLANTING DESCONOCE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA DE COMERCIALIZACIÓN O 
IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO PARTICULAR. NO HAY GARANTÍAS QUE SE EXTIENDEN MAS ALLÁ DE LA 
DESCRIPCIÓN EN LA PRESENTE. 
Precision Planting NO ES RESPONSABLE POR DAÑOS CONSECUENTES DE CUALQUIER NATURALEZA, incluyendo 
sin limitación la pérdida de rendimiento, costo de resiembra, suministros y otros gastos. Precision Planting NO 
ES RESPONSABLE POR DAÑOS ACCIDENTALES de cualquier naturaleza, incluyendo, sin limitación, los gastos de 
diagnóstico e instalación, gastos de viaje y los gastos de envío. Las limitaciones de recurso citados aquí se 
aplican a cualquier medida del cliente, si dicha acción se basa en la garantía.  
Algunos estados o jurisdicciones no permiten la exclusión o limitación de garantías implícitas, daños 
incidentales o consecuentes, de modo que las limitaciones o exclusiones anteriores pueden no aplicarse en 
su caso.  
Responsabilidad:  
El Cliente asume toda la responsabilidad por los daños producidos por accidentes causados o incurridos en el 
transporte de dicho equipo. El Cliente se compromete a indemnizar y mantener indemne a Precision 
Planting, sus funcionarios, agentes y empleados, de cualquier daño y / o responsabilidad a cualquier persona, 
sea quien sea, que surja como resultado del uso, almacenamiento o transporte de dichos equipos por el 
cliente o cualquier otra persona, mientras que el equipo se encuentre en la custodia del cliente. El cliente 
reconoce haber recibido el equipo en buenas condiciones. En caso de accidente con dicho equipo, el Cliente 
remitirá sin dilación a Precision Planting un informe completo por escrito, con nombres y direcciones de los 
testigos y las partes involucradas y el Cliente deberá hacer todos los informes requeridos por la ley. El Cliente 
se compromete a revisar y seguir las instrucciones de seguridad publicados en el manual del producto.  
Aviso de No Renuncia: 
El hecho de que Precision Planting, en cualquier momento, insista en el estricto cumplimiento por parte del 
Cliente de los pactos, condiciones y / o términos de este acuerdo, no se interpretará como una renuncia al 
derecho  de Precision Planting para exigir el cumplimiento estricto de todos los pactos, condiciones y / o 
términos del mismo. Las notificaciones de requerimiento de cumplimiento estricto no serán de aplicación por 
parte del Cliente. 

Elección de la jurisdicción: 
Cualquier controversia o reclamo que surja de o esté relacionada con esta Política, o en relación con un 
producto regulado por la presente Política, se regirán por la leyes de la República Argentina con competencia 
de los Tribunales Ordinarios en lo Comercial de la Capital Federal. 

mailto:soporte@precisionplanting.com
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Información de Seguridad 
Siempre lávese las manos después de trabajar con equipamiento agrícola y antes de 
comer, beber, fumar, masticar, etc. 
 
Siempre utilice elementos de protección personal adecuados para cualquier tarea. 
Ejemplos: guantes al manipular materiales filosos o abrasivos, protección ocular al 
manipular contenidos o sistemas bajo presión (hidráulica, neumática, agua). Careta, 
guantes y ropa de soldar al soldar o sopletear. 

 
Antes de trabajar bajo o a nivel del suelo con cualquier equipamiento, sujete la 
maquinaria para que no se mueva, por operación accidental del usuario o 
accidentalmente. Esto debería comprender etiquetas de bloqueo en la batería, 
extracción de la llave de encendido, señales de άbƻ hǇŜǊŀǊέ ǳōƛŎŀŘŀǎ Ŝƴ ƭǳƎŀǊŜǎ ŎƭŀǾŜǎΣ 
y frenos para ruedas si es necesario. 

 
Cuando trabaje en el sistema hidráulico de un implemento, los componentes 
suspendidos bajo este sistema pueden caerse de repente. Si está trabajando en o 
alrededor del implemento en ese momento puede resultarle en daños serios. Si es 
posible baje el implemento al suelo antes de comenzar a trabajar. Alternativamente, 
use aparatos de sujeción mecánicos para asegurar cualquier componente en su 
posición levantada. 

 
Los equipos agrícolas pueden haber estado expuestos a diversos tipos de químicos. 
Cualquier químico o sus residuos deben ser removidos de la sembradora antes de 
comenzar a trabajar. Obedezca todas las señales y carteles existentes (nuevos y 
originales) así como también las etiquetas de atención y cuidado en el equipamiento. 

 
Mientras trabaje sobre o alrededor del equipamiento que está o estuvo funcionando, 
varios componentes pueden tomar altas temperaturas. Para prevenir heridas y/o 
quemaduras severas, deje que los componentes se enfríen correctamente antes de 
trabajar en o alrededor de ellos. 
 
Evite usar ropa suelta, cadenas, sogas, llaveros, pulseras o collares alrededor del 
equipamiento, con especial atención a partes en movimiento. 

 
Dirija y fije todos los cables y conexiones para evitar pellizcos o daños. Esto puede 
resultar en cortocircuitos inesperados y shocks. 
 
Utilice extremo cuidado mientras trabaje con sistemas presurizados (agua, aire, aceite). 
Libere toda la presión del sistema antes de desconectar líneas, acoples, etc. Utilice un 
trapo u otra obstrucción para desviar posibles salpicaduras cuando desconecte 
mangueras, conexiones, acoples, respiraderos, tanques, etc. Utilice siempre guantes. 
NUNCA use las manos desnudas. 

 
Los aparatos y componentes eléctricos pueden contener alto voltaje y deben 
mantenerse secos, limpios y cerrados, No hay componentes reparables en esta unidad. 
No abra nunca el monitor ni los módulos AirForce, RowFlow, o Smart Connector. La 
apertura de estos componentes debe ser realizado por personal capacitado. 
 
Para la operación del sistema de pulmones neumáticos AirForce, siga las siguientes 
medidas de seguridad: 
ω!ǎŜƎǵǊŜǎŜ Ře que no haya personas cerca de las unidades de siembra, y que todos los 
componentes están en su lugar y debidamente sujetados y ajustados. 
ω¦ǘƛƭƛŎŜ ŜȄǘǊŜƳƻ ŎǳƛŘŀŘƻΣ ƭƻǎ ǇǳƭƳƻƴŜǎ ƴŜǳƳłǘƛŎƻǎ ŜƧŜǊŎŜƴ ƎǊŀƴŘŜǎ ŦǳŜǊȊŀǎΦ 
ωNO remueva ni desconecte líneas de aire cuando están bajo presión, pueden 
provocarse daños severos. 
ωNO toque el compresor mientras está funcionando o enseguida después, puede 
causar quemaduras severas. 
ωNO deje el compresor funcionando cuando no esté atendido. 
ω{ƛƎŀ Ŝƭ ǇǊƻƎǊŀƳŀ ŘŜ ƳŀƴǘŜƴƛƳƛŜƴǘo y las recomendaciones de uso. 



955108 9/11 6  

Requerimientos del Sistema 
Alimentación 

El sistema de 20/20 utiliza una fuente de alimentación encendida y una fuente de alimentación 
constante. Mediante el uso de la fuente constante, el sistema se mantendrá encendido para 
guardar los datos y apagarse con seguridad si se apagase repentinamente. Mediante el uso de 
la fuente encendida o tecleado, el 20/20 se apagará automáticamente para evitar que se agote 
la batería si se deja el sistema después de que el encendido se apaga. Si sólo va a suministrar 
alimentación constante, cuando se enciende el 20/20 sólo verá una pantalla gris. Si esto 
sucede, usted tiene dos opciones. Una, puede corregir el problema mediante la fijación del 
cable de alimentación mediante interruptor del enchufe de 12 V, o dos, puede mover el 
enchufe terminal del arnés 20/20 del tractor de la blanca a la terminal roja. De esta manera, el 
20/20 ya no se apagará automáticamente cuando se apague el motor, por lo que, si no se 
apaga el 20/20 en forma manual, corre el riesgo de agotar la batería. 

 

 

 
 

Protección 
Para proteger al monitor 20/20 de daños, use siempre un fusible de por lo menos 30 Amperes en 
el circuito de alimentación. 
Para proteger el sistema AirForce de daños: 
Siempre verifique la integridad del fusible de 60 amperes integrado en el cable del tractor en 
caso de cortocircuito o sobrealimentación. 
Hay un fusible de 7.5 amperes localizado en el arnés de control, dentro de la carcasa, para 
proteger el módulo AirForce y demás componentes eléctricos, excepto el compresor. 

 

Sensores de Semilla 
Para poder tomar datos precisos, el monitor 20/20 requiere sensores Dickey John o John Deere 
ŘŜ ҁέ ŘŜ ǘǊŜǎ ƭŜŘǎΦ [ƻǎ ǎŜƴǎƻǊŜǎ ŘŜ ѹέ ǳǎŀŘƻǎ ǇƻǊ ŀƭƎǳƴŀǎ ǎŜƳōǊŀŘƻǊŀǎ ŀƴǘƛƎǳŀǎ tienen 
solamente dos leds y no proveen datos consistentes. 

Diagrama alimentación 3 vías 

1 - Encendido 
1 2 

2 - Batería (apagado) 

3 - Masa 
3 
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Guía de Inicio Rápido 
 

Paso 1: Instalación del Compresor 
Comience la instalación del sistema AirForce montando el compresor en la sembradora. 

La ubicación del compresor va a variar según la marca y el modelo de la sembradora. 
Nota: Asegúrese de que haya suficiente espacio libre alrededor del compresor, prestando 
atención a las ruedas y el plegado de la sembradora para transporte. 

 
 

Paso 2: Alimentación 12V / Conexión Hidráulica 
Ahora que el compresor está montado en la sembradora, conecte la fuente de 

alimentación. Para modelos hidráulicos, la alimentación será el sistema hidráulico del tractor. 
Los dos puntos más comunes donde tomar alimentación del sistema hidráulico son: 

1. Salida del sistema hidráulico dedicada solamente al compresor. 
2. Sistema CCS. 

Los modelos eléctricos requieren alimentación de 12V de la batería del tractor. El cableado 
debe ser ruteado de manera que esté protegido del desgaste y el calor. La alimentación puede 
tomarse directo de la batería o del arranque. Este cableado debe ser conectado directamente a 
la fuente de alimentación y no por intermedio de otro accesorio. 

 

Paso 3: Instalación / Conversión de las unidades de siembra 
Con el compresor montado en la sembradora y la fuente de alimentación conectada, 

ahora es el momento de comenzar con la instalación en las unidades de siembra. Libere la 
tensión en el sistema de presión existente antes de desarmar. Desarme completamente o en 
parte el sistema de presión según sea necesario, y comience la instalación de los componentes 
de conversión. Tome cuidado en no sobre-ajustar los pulmones neumáticos. Una vez que la 
instalación/conversión está completada, verifique que cada componente tenga espacio 
adecuado para moverse libremente. 

 

Paso 4: Instalación de la Línea de Aire 
Ahora que el compresor y los pulmones neumáticos en cada unidad de siembra están 

instalados, el sistema puede ser conectado. El sistema se conecta en serie (conectar directa- 
mente de pulmón a pulmón sin línea de retorno). El sistema de fuerza ascendente (pulmones 
pequeños) debe conectarse a la salida roja en la carcasa del compresor. Las tres salidas 
restantes están disponibles para conectar pulmones de fuerza descendente. 

 

Paso 5: Instalación del Sensor de Levante 
Una vez que el sistema está instalado, el componente final a instalar es el Sensor de 

Levante. Diríjase a una de las unidades de siembra en la que haya instalado un RUM (módulo de 
unidad de siembra), instale el sensor de levante con su soporte en el brazo paralelo, y conecte el 
sensor al RUM. 
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Paso 6: Actualice el software AirForce 
Cuando instale el sistema AirForce, debe actualizar el software del monitor a la versión 

más reciente. Desde www.precisionplanting.com /  Technical Support /  20/20 Display Softwa- 
re puede descargar la versión de software más reciente. Guarde el archivo descargado en un 
pendrive, luego inserte el pendrive en el monitor 20/20. Para actualizar la versión, desde el 
monitor vaya a: Ajustes /  Datos /  Actualización de Software. Seleccione la versión de software 
que acaba de descargar y presione Enter. Siga las instrucciones en pantalla para completar el 
procedimiento. Chequee regularmente el sitio Web para nuevas actualizaciones. 

 

Paso 7: Configure el Sistema AirForce 
Una vez que el software está actualizado y el sistema AirForce está conectado al sistema 

20/20 SeedSense, deberá configurar el monitor para la operación de AirForce. Se le pedirá un 
número de serie del sistema AirForce. Este número de siete dígitos está impreso en una calco lo- 
calizada en el interior de la carcasa del compresor. Desde la pantalla principal presione AJUSTES, 
luego seleccione SISTEMAS y luego AIRFORCE. Ud. está ahora en la pantalla de configuración 
de AirForce. En la segunda fila de botones, presione TIPO DE PULMONES NEUMÁTICOS, selec- 
cione el sistema de fuerza descendente, y luego seleccione el sistema de fuerza ascendente. 
Luego, presione TIPO DE COMPRESOR, y seleccione ELÉCTRICO o HIDRÁULICO. Ahorapresione 
la pestaña SIEMBRA en el sector superior de la pantalla y presione SEMBRADORA. Asegúrese de 
que la sembradora está correctamente configurada en ésta pantalla, en particular la cantidad de 
hileras. Ésta información será utilizada en el próximopaso. 

 

Paso 8: Realice un Chequeo 
Ahora que el sistema AirForce está configurado, realice un Chequeo del sistema. Antes 

de realizar el chequeo, asegúrese de que la sembradora está en enganchada, en posición de tra- 
bajo y bajada al suelo. Para comenzar el chequeo, presione la solapa DIAGNÓSTICO en la parte 
superior de la pantalla y luego presione el botón color verde claro que dice ά!ƛǊCƻǊŎŜέΦ Esto lo 
lleva a la página de diagnóstico de AirForce. En el lado derecho de la pantalla, presione elbotón 
CHEQUEO. Seleccione la opción TODOS para comenzar el chequeo del compresor, línea de aire, 
y pérdidas en el sistema AirForce. 

 

Paso 9: Habilitar el Control 
Cuando esté listo para usar el sistema AirForce en el lote, presione el botón AIRFORCE en 

la pantalla principal para ingresar al Centro de Control AirForce. Seleccione el modo de control. 
Presione el botón HABILITAR CONTROL en el lado derecho de la pantalla. 

http://www.precisionplanting.com/
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Preguntas Frecuentes 
άΛ/ǳłƴǘŀ ǇǊŜǎƛƽƴ 5ŜǎŎŜƴŘŜƴǘŜκ!ǎŎŜƴŘŜƴǘŜ ŘŜōŜǊƝŀ ǳǘƛƭƛȊŀǊΚέ 

Esto depende. La cantidad de presión Descendente/Ascendente va a ser muy variable 
dependiendo del tipo de suelo, tipo de labranza, humedad del suelo, peso de la unidad de siem- 
bra y muchas otras variables. En el modo Standard, AirForce va a manejar las presiones de los 
circuitos Descendente y/o Ascendente de manera tal de lograr un Contacto con el Suelo mayor 
al 95% a la vez de mantener el margen entre 4.5 y 27 kgs. Refiérase a los rangos normalesde 
operación más abajo para presiones de operación seguras. 

 

άΛtƻǊ ǉǳŞ Ŝƭ ŎƛǊŎǳƛǘƻ ŘŜ ŦǳŜǊȊŀ ŀǎŎŜƴŘŜƴǘŜ ƳǳŜǎǘǊŀ ǎŀƭǘƻǎ ƻ 
ǇƛŎƻǎ ŘŜ ǇǊŜǎƛƽƴΚέ 

Esta situación puede ocurrir cuando la sembradora es levantada al final de la pasada o 
cuando cruce caminos. Se debe a la transferencia de peso ς fuerza descendente - incluyendo el 
peso de la unidad de siembra, semilla, barredores, y la fuerza del resorte o pulmón descendente 
que está siendo aplicado. A medida que la sembradora se levanta y las unidades de siembra se 
άŎǳŜƭƎŀƴέΣ toda esta presión se aplica al sistema ascendente, presionando los pulmones ycau- 
sando picos de presión. Esta es la razón por la cual se instalan cámaras de almacenaje de aire 
ascendente de 80ci, para ayudar a distribuir la presión incremental en un volumen mayor. 

 

άΛtƻǊ ǉǳŞ !ƛǊCƻǊŎŜ ǎŜ ŘŜǎƘŀōƛƭƛǘŀ ŎƻƴǎǘŀƴǘŜƳŜƴǘŜΚέ 
Los componentes del Módulo AirForce se deshabilitarán cada vez que el monitor se 

apague, y también cuando haya alguna falla o fluctuación en la alimentación. Esto es porque el 
sistema controla partes móviles en la sembradora. Es una cuestión de seguridad del sistema. 

 

άΛ9ƴ ǉǳŞ ƳƻŘƻ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜōƻ ǳǘƛƭƛȊŀǊ !ƛǊCƻǊŎŜΚέ 
El modo de control más común, y también el mejor para comenzar, es el Modo Standard. 

En este modo, el monitor 20/20 va a controlar AirForce para mantener un 95% de Contacto con 
el Suelo y mantener el Margen en un rango entre 5 y 27 kg. Es conveniente comenzar con modo 
Standard la primera vez, y una vez que Ud. va experimentando y apreciando la reacción del sis- 
tema, puede cambiar a cualquiera de los otros modos automáticos (Baja, Alta y AMedida) 
según juzgue adecuado, en cualquier momento, inclusive mientas está sembrando. 

 

άΛ/ƻƳƻ ǇǳŜŘŜ ǎŜǊ ǉǳŜ Ŝƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ƳǳŜǎǘǊŜ ǾŀƭƻǊŜǎ ǇƻǎƛǘƛǾƻǎ ŘŜ 
Margen y Contacto con el Suelo menor a 100% al mismo 
ǘƛŜƳǇƻΚέ 
Esta situación puede existir si uno o más de las celdas de carga están leyendo una pérdida de 
contacto con el suelo mientras que otras están leyendo niveles de Margen. AirForce realiza va- 
rios cálculos basados en los datos que recibe de las celdas, de carga, incluyendo promedios para 
toda la sembradora. Debido a esto, es posible que los valores promedios muestren enalgún 
momento lecturas de Margen positivas junto con pérdida del 100% de Contacto con el Suelo. 
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άtƻǊ ǉǳŞ ƭƻǎ ǾŀƭƻǊŜǎ ŘŜ presión ascendente y descendente no 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŜƴ Ŏƻƴ ƭƻǎ ƳŀƴƽƳŜ ǘǊƻǎ ŘŜƭ ŎƻƳǇǊŜǎƻǊΚέ 

En su configuración predeterminada, AirForce mostrará en la pantalla principal la pre- 
sión del tanque en kPa, y los circuitos descendente y ascendente en kilogramos defuerza 
aplicada. Los manómetros en la carcasa indican escala psi para el circuito respectivo. La pantalla 
principal utiliza kilogramos porque es más intuitivo y relaciona mejor con las lecturas de mar- 
gen. Para leer la presión de los circuitos ascendente y descendente simplemente toque el icono 
AirForce en la pantalla principal para ingresar al centro de control AirForce. En la parte inferior 
de la pantalla se exhiben las presiones objetivo (línea negra) y actual (barra verde) para cada 
uno de los circuitos. 

 

Rangos normales de operación: 
ω Pulmones de presión descendente 55 a 825 kPa 
ω Pulmones de presión ascendente 55 a 825 kPa 
Nota: el circuito ascendente puede mostrar picos de presión al final de las pasadas mientras 

levanta la sembradora. 

ω Presión del tanque 0 a 1034 kPa 
El tanque posee una válvula de alivio que automáticamente bajará la presión cada vez que lle- 

gue a 1140 kPa. 

ω Temperatura del compresor Ambiente a 176 °C 
El usuario recibirá un mensaje de advertencia cuando la temperatura del cabezal del compresor 
alcance los 175 °C; el sistema se deshabilitará automáticamente cuando la temperatura llegue a 
200 °C. 
ω Voltaje del módulo del control AirForce 11.5 a 14 volts 
ω Voltaje del compresor eléctrico 12 volts 
ω Ciclo de trabajo del compresor 0 ς 80% 

 

No puedo lograr que los pulmones se inflen salvo que corra un 
ŎƘŜǉǳŜƻΦέ 
Esta es la confusión más habitual respecto de los modos de control y el estado de la sembra- 
dora. AirForce tiene dos situaciones de control: Manual y Automático (que a su vez puedeser 
Standard, Baja, Alta y AMedida) 
Modo Manual: 

Compresor: 
12V ς encenderá con la sembradora levantada o bajada 
Hidráulico ς encenderá solamente con la sembradora bajada (asumiendo conexión es- 

tándar de líneas de hidráulico) 
Solenoides (a circuitos ascendente y/o descendente) : se activaran solamente cuando la sem- 
bradora está bajada. 
Modos Automáticos: 

El compresor y los solenoides se activarán solamente cuando la máquina esté sembrando, lo 
cual requiere que el sistema reconozca que el sistema está: 
1. En posición de siembra (clavada) 
2. Desplazándose hacia adelante ς información de velocidad/GPS 
3. Datos de los tubos de semilla. 
Nota: Una vez que el sistema reconoce la situación de siembra, puede que note que el compre- 
sor enciende mientras la sembradora está levantada, o no se está moviendo. 
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άΛbŜŎŜǎƛǘƻ ǊŜŀƭƳŜƴǘŜ ǳƴ ƴǳŜǾƻ ǎŜƴǎƻǊ ŘŜ ƭŜǾŀƴǘŜ ƻ ǇǳŜŘƻ 
ǳǘƛƭƛȊŀǊ Ŝƭ ǉǳŜ ȅŀ ǘŜƴƎƻΚέ 
Es necesario instalar un sensor de levante nuevo. Nuestro sensor de levante se conecta direc- 
tamente al puerto auxiliar del RUM. Combinar un sensor existente en la sembradora y el RUM 
puede llegar a funcionar, pero instalar uno separado, mantendrá el sistema simple y robusto. 

 

άΛvǳŞ ŀƳǇŜǊŀƧŜ ǎŜ ǊŜǉǳƛŜǊŜ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŎƻƳǇǊŜǎƻǊ ŜƭŞŎǘǊƛŎƻΚέ 
El compresor necesitará entre 40 y 50 amperes a 12 volts. El compresor de 12V está dimensio- 
nado para funcionar 50% del tiempo o menos, de manera que para tener alimentacion adecua- 
da del alternador, debe contar con capacidad de 25 amperes del alternador. Si testea estocon 
un multímetro, asegurese de tener todas las luces y accesorios encendidos. 

 

άΛaƛ ǘǊŀŎǘƻǊ Ǿŀ ŀ ǇƻŘŜǊ ŀōŀǎǘŜŎŜǊ Ŝƭ ŎƻƳǇǊŜǎƻǊ ƘƛŘǊłǳƭƛŎƻΚέ 
Requisitos hiráulicos básicos: Caudal: 13 lt/min  

Presión del sistema: 2000 psi 
Tipo de sistema: Centro Cerrado 
No es necesario drenaje al carter para estemotor. 

 

άΛ/ǳłƭ Ŝǎ Ŝƭ ŎŀǳŘŀƭ ŘŜ ŀƛǊŜ ŘŜ ƭƻǎ Řƻǎ ŎƻƳǇǊŜǎƻǊŜǎΚέ 
La siguiente tabla muestra caudales nominales en lt/min  (litros por minuto) para cada 
compresor: 

 
Compresor 0 psi 100 psi 125 psi 150 psi 

Eléctrico (12V) 170 48 42 42 

Hidráulico 260 220 212 212 
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Conexión de Comunicación al Módulo del 
Compresor 

 

 

 

 
 
 
 

9ƭ ŎŀōƭŜ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ŘŜƭ aƽŘǳƭƻ ŘŜƭ /ƻƳǇǊŜǎƻǊ ǘŜǊƳƛƴŀ Ŝƴ ǳƴŀ ά¸έ Ŏƻƴ ǳƴŀ ŦƛŎƘŀ MACHO 
de 4 pines y una ficha HEMBRA de 4 pines. Este cable se utiliza para conectar el Módulo Airforce 
que monitorea y controla el Módulo del Compresor al monitor 20/20 SeedSense. El Módulo del 
Compresor puede ser onectado en SERIE entre el monitor SeedSense y el Smart Connector O en 
PARALELO con el Smart Connector directamente al monitor SeedSense. 

 

 
La mayoría de las conecciones se harán en SERIE utilizando los arneses de tractor 725206 y 
725499. 

 

Algunas de las conexiones se podran realizar en PARALELO. Esta situación ocurrirá generalmente 
cuando se utilice el arnés de tractor 725207. 

 

Lea las páginas siguientes 

Cable de Comunica- 
ción del Módulo del 

Compresor 
HERMBRA 4 pin 

MACHO 4 pin 
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Conexión de comunicación en Serie 

 
Esta configuracion aplica a la 
mayoría de los sistemas vendi- 
dos desde el año 2008. 

 
 
 

Monitor 20/20 SeedSense 
 
 
 
 
 
 
 

 

725499 
Arnés del Tractor 

O 725206 
Arnés del Tractor 

 
 
 
 
 
 
 

 
CONNECTAR A 

 
 
 

Cable de comunica- 
ción Ψ¸Ω del 
Compresor 

 
 
 
 
 
 

 

CONNECTAR A 
 
 
 
 
 

 
Extensión 4 pin 

macho al O 
Smart Connector 

 

725201 
Smart Connector 
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Conexión de comunicación en Paralelo 

 
Esta configuracion se aplica primariamente 
a sistemas vendidos antes de 2009 y con un 
monitor SeedStar. 

 
 
 

Monitor 20/20 SeedSense 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

725440 
Deutsch 4pin a 
Adaptador AMP 

4pin 
Connector Deutsch 

4 pines 
(Cuadrado, Gris) 

725207 
Arnés del Tractor 

 
 
 
 
 
 

Connector AMP 9 pines 
(Redondo, Negro) 

 
 
 
 

CONNECTAR A: 
COMPONENTES AIRFORCE 

 

CONNECTAR A: 
COMPONENTES  SEEDSENSE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Cable de comunica- 
ción Ψ¸Ω del 
Compresor 

 
 
 
 
 

 
No utilizado 

en esta 
configuracion 

 
      OR 

Extensión 4 pin 
macho al 

Smart Connector 

 
 
 
 
 

 

 

725201 
Smart Connector 
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Tipo de Compresor 
 

  

 
 
 
 
 

 

Esta página principalmente contiene con- 
figuraciones y parámetros que definirán el 
funcionamiento de AirForce. En este mo- 
mento solo nos concentraremos en asignar 
valores para el Tipo de Pulmón Neumático 
y Tipo de Compresor. 
Retornaremos a esta página en grandes 
detalles una vez que el sistema seencuen- 
tre 100% operativo. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Primero, seleccione el tipo de compresor. Esto lo lleva- 
ra a otra pantalla que le permitirá indicar que tipo de 
compresor ha instalado con el sistema AirForce. Sim- 
plemente seleccione la opción correcta y el sistema 
volverá a la página Configuración AirForce mostrando 
la selección realizada. 

 

Si por algún motivo seleccionó una opción errónea, 
simplemente vuelva a seleccionar TIPO DE COMPRE- 
SOR y repita elprocedimiento. 

Una vez que el Número de Serie  MAF ha 
sido ingresado y confirmado, el sistema lo 
llevará a la página Configuración y Ajustes. 
Seleccione la solapa ¨Sistemas̈ , y luego 
seleccione el botón ¨Air Forcë  bajo la 
sección ¨Control¨ tal como se muestra 
a la derecha. Esto lo llevará  a la Página 

Configuración Air Force. 
También puede acceder a la Página de 

Configuración Air Force desde la Pantalla 
Principal presionando 

Ajustes ς Sistemas ς AirForce, 
-o 

AirForce ς luego la tecla Ajustes. 
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Indicar tipo de pulmones   
Una vez que el compresor fue configurado, el sistema retornará a la página de configuración AirForce. El próximo 
paso será configurar el tipo de pulmones. Seleccione TIPO DE PULMÓN NEUMÁTICO en ésta página. 

 

 

 
La primera página en el proceso de configuración de tipo de pulmón es qué tipo de sistema de FUERZA DESCEN- 
DENTE hay en la sembradora. Un ejemplo y descripción del estilo de fuerza descendente se muestran abajo. 

 
 
 
 

Pulmones simples de fábrica: Estos son pulmones simples instalados por la fábrica, uno por 
surco. 

 
 
 
 

Pulmones dobles: Estos son pulmones dobles instalados en la fábrica con dos pulmones 
por surco. 

 
 
 

Pulmones Precision Planting: Estos son pulmones Precision Planting adquiridos por el clien- 
te e instalados por el cliente o por un distribuidor Precision Planting. 

 
 
 

Resortes laterales: Estos son resortes que conectan (por el lado interior o exterior) los 
brazos paralelos superiores e inferiores, pueden ser simples (dos resortes por surco) o dobles 
(cuatro resortes por surco, como se muestra en la imagen). 

 
 

 
Resortes reforzados ajustables: Este estilo de resortes tiene dos o cuatro resortes ubicados 
entre los brazos paralelos. 

 
 

 
Otro: seleccionando esta opción, el sistema traerá una ventana que le va a permitir ingresar el nombre del sistema 
de fuerza descendente en la sembradora. Nota: cuando seleccione esta opción, el sistema va a limitar las opciones 
de control a SOLAMENTE ASCENDENTE. 
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Una vez que el Sistema de Fuerza Descendente ha sido seleccionado, el sistema continuará a la próxima página 
donde Ud. debe especificar que Sistema de Fuerza Ascendente tiene instalado la Sembradora. 

 

 

En este momento Precision Planting es la única opción disponible para aplicar Fuerza Ascendente en la unidad de 
siembra. Si Ud. adquirió e instaló un sistema para controlar fuerza descendente y ascendente seleccione Pulmones 
Precision Planting. Si Ud. adquirió e instaló un sistema de control de fuerza descendente solamente, seleccione 
Ninguno. 

Ahora que el sistema de fuerza ascendente ha sido seleccionado el sistema retornará a la página de configuración 
de AirForce. Revise las elecciones que realizó de tipo de pulmones neumáticos y tipo de compresor antes de seguir 
adelante. Si cometió algún error, repita el proceso de arriba para efectuar los cambios correspondientes. 

 

Una vez que Ud. está conforme con las elecciones, continúe configurando el sistema AirForce seleccionando el 
botón Atrás en el sector inferior derecho de la pantalla, y luego la pestaña Diagnóstico en la página siguiente. 
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Ejecutar Chequeo del Sistema 
El próximo paso requiere que el tractor esté en marcha, todos los cables de alimentación y comunica- 

ción conectado y el circuito hidráulico apropiado activado (sólo compresores hidráulicos). 
 
 
 
 

La pantalla de diagnóstico será la misma que en la 
versión básica de SeedSense, y adicionalmente se 
mostrará el ícono AirForce en el centro de la pantalla, 
a la derecha del ícono Pantalla. Tocando éstebotón, 
ingresará a la página de diagnóstico de AirForce. Pre- 
sione éste botón para continuar. 

 
 
 
 
 
 

La pantalla de Diagnóstico de AirForce mostrada abajo, será el primer destino para resolución de problemas y 
chequeo del sistema. Volveremos a ésta página para más detalles una vez que el sistema esté 100% operativo. Por 
ahora, presione el botón Chequeo en el lado derecho de la pantalla para continuar. 

 

 

El sistema lo llevará a la página del menú de Chequeo. 
Desde aquí Ud. podrá seleccionar correr chequeosindivi- 
duales o chequeo general. Hay tres chequeos principales, 
los cuales pueden ser ejecutados individualmente selec- 
cionando el botón específico, o todos juntos seleccionan- 
do el botón TODOS. 

 

Para la configuración inicial se recomienda comenzar con 
el botón TODOS para chequear el sistema entero. Presio- 
ne TODOS para continuar. 

 

Si hay dudas con la estabilidad del sistema, puede correr 
el chequeo del componente en cuestión, o bien volver a 
realizar el chequeo general en cualquier momento. 
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Una vez que seleccionó el Chequeo que desea realizar, 
se abrirá un mensaje de advertencia solicitando que 
confirme la elección. 

 

Nota: El sistema requiere que el tractor esté en marcha 
y todos los circuitos activados durante todo el proceso 
de chequeo. Además, Ud. no podrá navegar fuera de 
la página de Diagnóstico hasta que el chequeo se haya 
completado. 

 

Presione Sí para continuar y comenzar el Chequeo. 
 
 
 
 

 

Una vez que el chequeo ha comenzado Ud. notará la 
presencia de dos nuevos íconos presentes: 

 

A 
Cancelar Chequeo: Si fuera necesario navegar fuerade 

la página Diagnóstico o bien finalizar prematuramente el 

Chequeo, presione estebotón. 

B 
Chequeo en Progreso: esta barra representa el progre- 
so del chequeo (un chequeo completo tiene 8 pasos, 
20 minutos aprox.) con una breve descripción del paso 
actual. 

 

Lea abajo para información más detallada sobre los 
pasos individuales del Chequeo. 

 
 

Chequeo 
 

Paso 1  
Chequeo del Compresor 

Configurando chequeo Presión de tanque bajará de 100 psi 

Paso 2 Cargatanque hasta 130psi Verificación tasa de llenado a 130 psi 

Paso 3 Línea de aire descendente Chequeo circuito descendente Elsistematesteará presión entre 20 y 200 psi 

Paso 4 Wiring and Plumbing Check - Lift Chequeo circuito ascendente Elsistematesteará presión entre 20 y 200 psi 

Paso 5 Controlde pérdidas- tanque Chequeo presión tanque Llenado a+120 psi, medición pérdida 

Paso 6 Controldepérdidas-descend. Chequeo presión circ. desc. Llenado a+100 psi, medición pérdida 

Paso 7 Controlde pérdidas-ascend. Chequeo presión circ. asc. Llenado a+100 psi, medición pérdida 

Paso 8  Control manómetros El sistema indicará al usuario verificar que el monitor y losmanó- 
metrosestán dentro de las 5psi uno del otro 

 

En un sistema sano, ningún paso o chequeo debería durar más de 7 minutos. Si esto ocurre, cancele el chequeo y 
presione Reiniciar Módulos antes de un segundo intento. Luego de que el segundo intento falló, refiérase a la guía 
de resolución de problemas. 

 
 

 
AirForce está ahora listo para usar. 

Por favor continúe leyendo para información acerca de la operación. 
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Detalles de Fuerza Descendente 
Presione el botón Home en la esquina superior derecha para volver a la pantalla principal y comenzar el repaso. 

 

El sistema AirForce estará deshabilitado al co- 
menzar y se deshabilitará automáticamente cada 
vez que la alimentación y/o comunicación se 
restablezca o fluctúe. Esto es porque el sistema 
estará controlando partes móviles en la sembra- 
dora. Es un aspecto de seguridad que no puede 
ser evitado. 

 
En su configuración predeterminada, AirForce 
mostrará en la pantalla principal el tanque y los 
circuitos ascendente y descendente. Los manó- 
metros en la carcasa del compresor muestran 
los valores en psi de los circuitos respectivos. La 
pantalla principal utiliza kilogramos de fuerza 
aplicada porque es más intuitivo y se compara 
mejor con las lecturas de margen. 

 
Nota acerca de la información provista en la pantalla principal en relación a AirForce: 
El cuadrante Fuerza Descendente es principalmente una muestra de la información 
ingresada a AirForce. En otras palabras, es la información en la cual el sistema AirForce 
basará sus decisiones. 

 
 
 

Las lecturas específicas de las celdas de carga se muestran tanto para los 
mayores como menores valores medidos en los últimos 3 segundos. 

 

Este botón muestra el porcentaje de CONTACTO CON EL SUELO, y el 
MARGEN (en kgs) como un promedio de toda la sembradora. 

 
 
 
 
 

 
Presionando el botón Fuerza Descendente en la pantalla principal abrirá la pág. Detalles de Fuerza Descendente. 

 
 
 
 
 

Cuando esté operando un sistema AirForce, la página de 
detalles de fuerza descendente mostrará información 
adicional, en comparación al sistema SeedSense básico. 
Cuando el control AirForce esté HABILITADO, unanueva 
barra se agrega en el lado izquierdo del gráfico de barras 
para mostrar la zona objetivo del modo de control activo. 
El modo de control activo se exhibe en la esquina inferior 
izquierda de la pantalla. Otra nueva información exhibida 
en la zona inferior de la pantalla incluye presión del tanque 
y fuerza neta aplicada. 
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Veamos la página Detalles de Fuerza Descendente en másdetalle: 
 

A 
B 

Las barras a la derecha de la barra promedio muestran 
el surco específico (A) y la lectura de la celda de carga 

 

 
Esta columna muestra el promedio delos 
surcos /celdas de carga individuales que 
se muestran a la derecha. El valor actual 
se exhibe debajo del título de la columna, 
adicionalmente a la barra para una vista 
rápida. **  

(B) para cada surco con celda de carga. También se C 
muestra una barra (C) para referencia rápida. 

 

 

Esta sección del gráfico representalos 
valores promedios de Margen para 
cada surco con celda decarga. 

 
Esta sección del gráfico representa los 
valores promedio de Contacto con el 
Suelo (%) para cada surco con celdade 
carga. 

 
 

La Zona Objetivo es un gráfico de los parámetros del modo de control dentro de los cuales AirForce intentará 
manejar la sembradora. Este gráfico estará presente solamente cuando el sistema esté Habilitado y en modo de 
control automático. Este gráfico desaparecerá cuando el sistema esté Deshabilitado y mientras esté operando en 
Modo Manual. 

Modo de Control: 
Este recuadro exhibe el modo de control activo del sistema. Mostrará Manual cuando el sistema este en 

modo manual o deshabilitado. 
 

Presión del Tanque: 
Este recuadro muestra la presión actual del tanque expresada en kPa. 

 

Fuerza Descendente Promedio: 
Este recuadro muestra la Fuerza Descendente para todo el ancho de la sembradora como promedio de las 

celdas de carga individuales. Esta información también se representa en el gráfico de arriba.** 
 

Margen de la Sembradora: 
Este recuadro muestra el margen como valor para toda la sembradora. Esto se determina como la cantidad 

de Fuerza Descendente mayor que la requerida por los discos plantadores para alcanzar la profundidad de siembra 
definida. Una manera simple de interpretar este valor es: Margen = peso extra. 

 

Contacto con el suelo: 
Este recuadro muestra el porcentaje de Contacto con el Suelo de toda la sembradora. Esto es determinado 

como la cantidad de tiempo que las ruedas limitadoras de profundidad llevan 2kg o más. Este valor se representará 
gráficamente arriba cuando el valor sea menor al 100%. 

 

Fuerza Neta Aplicada: 
Este recuadro muestra el efecto neto que el sistema está aplicando en las unidades de siembra (a lo ancho 

de la sembradora como un todo). Esto se basa solamente el las fuerzas que están siendo controladas, no al peso 
inherente de los cuerpos de siembra. El cálculo para este valor es: Fuerza Descendente ς Fuerza Ascendente = 
Fuerza Neta Aplicada. 
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Centro de Control AirForce 
En este punto, presione el botón Inicio para volver a la pantalla principal 

 
Desde aquí nos moveremos dentro del sistema de control AirForce. Presione el botón AirForce en la pantalla princi- 
pal para acceder al Centro de Control AirForce. 

 

 

 

La barra zona objetivo muestra el porcentaje de Contacto con el Suelo a la izquierda de la mediana y los kilogramos 
de margen a la derecha. La zona objetivo se muestra con la barra verde, los valores actuales se representan con los 
triángulos negros a lo largo de los bordes superior e inferior. 

 
Todos los modos automáticos van a intentar controlar hacia la mediana de la zona objetivo. A medida que los 
valores actuales se mueven de la mediana de la zona objetivo, el sistema tomará acción una vez que el valor haya 
pasado la mitad de camino entre la mediana y uno de los extremos. Usando el ejemplo de abajo, el sistema está en 
modo automático Standard con una zona objetivo de entre 4.5 y 27 kgs de Margen. La flecha de 16 kgs designa el 
valor de la mediana. Las flechas de 10 y 21.5 kgs designan el punto en el cual AirForce tomará acción para retornar 
el valor real a la mediana. 

 
Margen(kgs) 

 

0 4.5 9 13.5 18 22.5 27 32 

   

10 kgs 16 kgs 21.5 kgs 

 
Esto es importante a medida que cambian los modos de control, especialmente el modo automático A Medi- 
da. Esto le permite al usuario un medio adicional para controlar la reacción del sistema. Una zona objetivo más 
ancha debería tener menos reacciones moviendo fuerzas mayores. Una zona objetivo más angosta debería tener 
más reacciones moviendo fuerzas menores. 

El modo de control activo se exhibirá en la esquina superior izquierda de 
la pantalla. El estado de AirForce se mostrará en amarillo cuando esté 
deshabilitado. Esta vista se cambiará a verde cuando muestre el modo de 
control activo. 

El botón Habilitar Control enciende y 
apaga el control AirForce. El estado de 
control predeterminado es Deshabili- 
tado, esto es por razones de seguridad 
(activación humana antes de automati- 
zar el control). 

Hay configuraciones adicionales del 
sistema presionando el botón 
Configuración. 
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Automático Baja 

En este modo de control se mueve el rango objetivo de 
9 kg a un mínimo de 60% de Contacto con el Suelo. 
Este modo de control va a priorizar un Margen mínimo 
en los cuerpos de siembra. Use este modocuando el 
lote mantenga condiciones óptimas de humedad, de 
suelo liviano y estas sean uniformes. 
Si observa que el contacto con el suelo cae debajo del 
90%, cambie a modo Automático Estándar. 

 

Automático Alta 

Este modo de control mueve el rango objetivo a 27-45 
kg de Margen con 100% de Contacto con el Suelo. 
Utilice este modo de controlcuando se requiera fuerza 
descendente extra (por ejemplo condiciones de suelo 
seco o compactado) y el lote tenga elevada 
heterogeneidad. 

 

Automático A Medida 

Este modo de control le permite al usuario crear su 
propia zona objetivo encontrol automático. Una vez 
que seleccione este modo podrá notar que se agregan 
cuatro botones alrededor del gráfico zona objetivo. En 
el sector superior derecho están los botones Izquierda/ 
Derecha que se utilizarán para mover la zona adelante y 
atrás dentro de la escala. En el sector inferior están los 
botones Estirar/Contraer, utilizados para controlar el 
tamaño de la zona objetivo. 

 

Modo Manual 

Este modo de control le permite al usuario designar la 
presión o fuerza deseada para que el sistema 
mantenga. Este es un ajuste estático que no fluctuará 
a lo largo del lote en respuesta a tipo de suelo o 
cambios en la dureza del suelo. 

El Centro de Control AirForce es donde Ud. 
seleccionará el modo de control activo. Los 
cuatro modos de control disponibles (no 
seleccionados) se mostrarán en recuadros 
negros a lo largo del centro de la página. Al 
seleccionar cualquiera de estos se modificará el 
gráfico de arriba para reflejar los parámetros 
objetivo del nuevo modo. 

Automático Estandar: 

Esta es la configuración más común para AirForce. El rango 

objetivo para estemodo es 5 a 27 kg de Margen con un 
Contacto con el Suelo del 100%. 
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Debajo de los botones de modo de control se exhibe información adicional. 
 

Horas del compresor ς simplemente muestra el tiempo en horas de funcionamiento delcompresor. 
 

Ciclo de trabajo del compresor ς muestra el tiempo de funcionamiento del compresor como porcentaje de tiempo. 
Aunque el compresor es capaz de sostener un 100% de ciclo de trabajo, períodos largos de ciclo de trabajo (mayor al 
80%) pueden disminuir la performance y deben ser investigados. Esto puede ser causado por: pérdidas de aire, una 
configuración del sistema demasiado reactiva para las condiciones del terreno, o un desgaste del compresor. 

 

Temp. de Aire del Compresor ς muestra la temperatura del cabezal del compresor en grados Centígrados (también 
disponible en grados Farenheit). Rangos de operación normal están entre temperatura ambiente hasta 175 °C. El 
sistema mostrará una alerta cuando la temperatura suba al rango de 175 ς 205 °C y se deshabilitará cuando la 
temperatura exceda 205 °C. 

 

Voltaje del Compresor ς muestra el voltaje para el compresor de 12V. Este valor puede fluctuar cuando el compre- sor 
se enciende y se apaga. Esta medida estará inactiva en sistemas con compresor hidráulico. 

 

Horas Auto Control ς simplemente muestra la cantidad de horas que el sistema AirForce ha operado en cualquiera 
de los modos de control automático: Baja, Standard, Alta o AMedida. 

 
 

 
El botón Sostener le permite al usua- 
rio ordenarle al sistema que ignorelos 
valores de Margen y Contacto con el 
Suelo por un cierto período de tiem- 
po. Una vez presionado, aparecerá 
una cuenta regresiva debajo del título 
del botón, representando el tiempo 
de progreso de la acción de sostener. 
La duración del tiempo de Sostener  
es configurable presionando el botón 
Configuración. 

 

Un ejemplo del uso de esta función 
sería caminos o curvas de niveldentro 
del lote. Al presionar el botón Sos- 
tener antes de ingresar esa zona, el 
sistema simplemente mantendrá las 
presiones corrientes hasta el final del 
ciclo de sostener. 

 
 
 
 

En el sector inferior de la pantalla hay tres recuadros que indican el estado del tanque y los circuitos descendente y 
ascendente. Cada uno de estos recuadros exhiben el valor actual ς representado por la barra verde ς y también el 
valor objetivo ς representado por la flecha negra. Estos valores están expresados en kPa. 

 

La diferencia en las unidades usadas en diferentes lugares del monitor, kilogramos o kPa, representa una diferencia 
en la manera de ver el sistema. Kilos (de fuerza aplicada) se refiere a los valores leídos por los sensores de carga en 
las unidades de siembra, Fuerza Descendente y Margen. La presión (en kPa) del tanque o de los circuitos se utiliza 
para describir mejor las fuerzas aplicadas dentro de las líneas de aire, pulmones y tanque. Esto puede interpretar 
como kPa utilizado para determinar la salud del sistema, y kilogramos para mostrar los valores de salida del 
sistema. 
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Configuración AirForce 
En este punto presione el botón Configuración paracontinuar. 

 

El tipo de pulmones y el tipo de compresor fueron cubiertos previamente, por lo tanto serán salteados en este 
punto. Refiérase a las páginas de configuración iniciales para más detalles acerca de estos botones. 

 
 
 

El botón Tiempo de Espera fue referenciado en el 
Centro de Control AirForce y es donde el usuario puede 
modificar el tiempo de espera predeterminado para la 
función Sostener. 
El botón Presión de Tanque Objetivo le permite al 
usuario designar la presión que el sistema apuntará a 
mantener en el tanque de reserva de aire. Esta presión 
está pre configurada en 1034 kPa de fábrica y debe 
mantenerse así salvo que aparezca algún problema. 

 
 
 
 
 

El botón Unidades de Pulmón Neumático le permite al usuario cambiar entre kg y kPa como 
unidad de medida. La diferencia en unidades usadas en el monitor, kg o kPa representan una 
diferencia en el foco. Kilogramos (o fuerza aplicada) se iguala con las lecturas de fuerza de 
las celdas de carga en las unidades de siembra, Fuerza Descendente y Margen. La presión (en 
kPa) del tanque o de los circuitos es utilizada para describir mejor las fuerzas aplicadas enlas 
líneas de aire, pulmones y tanque. Esto puede interpretarse como kPa utilizado para deter- 
minar la salud del sistema, y kg para representar los valores de salida del sistema. 

 

El botón Sostener Automático le permite al usuario encender y apagar esta función. El 
ǎƛǎǘŜƳŀ !ƛǊCƻǊŎŜ ŜƴŎŜƴŘŜǊł ǇƻǊ ǎƝ ƳƛǎƳƻ ƭŀ ŦǳƴŎƛƽƴ ά{ƻǎǘŜƴŜǊέ Ŝƴ Ŏŀǎƻ ŘŜ ƳƻƳŜƴǘƻǎ de 
no siembra y fallas de surco. Esto está diseñado para minimizar el impacto de AirForce en la 
siembra en situaciones que no están relacionadas con AirForce. 

 
 

 
El botón Ciclo de Trabajo del Compresor le permite al usuario designar el ciclo de trabajo 
máximo del compresor. AirForce está diseñado para funcionar a un ciclo de trabajo igual o 
menor al 80% y va a controlar el sistema para optimizar tiempo de respuesta y ciclo de tra- 
bajo. El valor predeterminado de fábrica es 100% y debe permanecer así salvo que aparezca 

 
 

El botón Fuerza Mínima Aplicada le permite al usuario controlar la cantidad de fuerza aplica- 
da en sentido ascendente. El valor predeterminado de -91 kg es la cantidad máxima defuer- 
za que los pulmones de fuerza ascendente son capaces de remover de la unidad de siembra. 
Este valor será modificado solamente si el usuario quisiera limitar la capacidad ascendente 

 

 
El botón Fuerza Máxima Aplicada permite al usuario controlar la cantidad de fuerza a ser 
aplicada en dirección descendente. El valor predeterminado de 181 kg es justo un poco 
menor que el máximo que los pulmones de fuerza descendente son capaces de aplicar sobre 
la unidad de siembra. Un ejemplo de esto es una sembradora que pesa menos de lo que el 
sistema es capaz de aplicar. Una sembradora de 1500 kg con 12 líneas es capaz de ejercer 
una fuerza descendente de 2172 kg = los pulmones neumáticos tendrán la habilidad de físi- 
camente levantar lasembradora. 
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El botón Calibación del Sensor de Carga de la Unidad de Siembra llevará al usuario a la página Calibración de Fuer- 
za Descendente. Esta página muestra cada sensor de fuera descendente e información relevante y configuraciones. 

 

 

 
Lectura Pin: esta columna simplemente muestra el valor de fuerza descendente actual ς peso debajo de las ruedas 
limitadoras de profundidad ς para un sensor determinado. No es modificable nieditable. 

 

Factor Cal: esta columna muestra el factor de calibración para cada sensor. Estos valores se utilizan para calibrar las 
lecturas del sensor y pueden ser modificados. Los valores predeterminados para diferentes sensores son: 

 

 

 

pin 5/8 

85 

pin 1/2 

85 

 

Si llegara a ser necesario modificar el factor de calibración a otro valor siga este procedimiento: 

Paso 1: Levante la sembradora. Introduzca bloques bajo las ruedas limitadoras de profunidad (y sólo en las ruedas 
limitadoras de profundidad) de los surcos acalibrar. 

Paso 2: Baje la sembradora hasta que los paralelogramos estén horizontales al suelo. Asiente los cuerpos de siem- 
bra sacudiéndolos. Presione el botón Zero All para destarar los valores. 

Paso 3: Agregue un peso conocido (cualquier humano u objeto que tenga un peso conocido mayor a 30 kgs) y lue- 
go asiente la unidad de siembra sacudiéndola. 

Paso 4: compare la lectura de la celda de carga (pin) con el peso conocido (con un 20% de tolerancia). Para calcu- 
lar el factor de calibración corregido: multiplique el factor de calibración original por el peso conocido agregado y 
luego divídalo por el cambio de valor reflejado en el monitor. Ajuste el valor de calibración enconsecuencia. 

La ecuación es: 

Factor de Calibración Original x Peso Conocido ÷ Cambio en el Monitor  = Factor de Calibración Corregido 

Ejemplo: 

35 x 70 ÷ 64 = 38 

Paso 5: Quite el peso agregado y levante la sembradora 

Paso 6: Repita los pasos 2 a 5 cuantas veces sea necesario. Una vez calibrado, levante la sembradora, presione el 
botón Zero All y quite los bloques debajo de las ruedas limitadoras. 
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Valores de Referencia: : esta columna muestra un valor de referencia para el uso del factor de calibración por el 
sistema. Valores normales de operación deberían variar entre 28 y 38. Esta columna es modificable, aunque de 
realizar cambios debe hacerlos bajo la dirección de servicio técnico especializado de Precision Planting. 

 

Celda de Carga: esta columna muestra el estado del sensor de carga de una unidad de siembra determinada. Si 
una celda de carga individual falla, o produce lecturas que están estadísticamente fuera de rango, es posible άƛƎƴƻ- 
ǊŀǊέ ese surco sobre la marcha. Un mensaje de advertencia aparecerá solicitando al usuario verificar esta acción. 
Si presiona ά{Ɲέ, se resaltará la línea entera en amarillo con la leyenda άLƎƴƻǊŀŘŀέΦ Mientras una celda de carga es 
ignorada, los datos de esta serán grabados y mapeados, pero no serán incluidos en los promedios de la pantalla 
principal de control de AirForce. 

 

Cero a Todas: ŜǎǘŜ ōƻǘƽƴ Ŝǎǘł ƭƻŎŀƭƛȊŀŘƻ Ŝƴ Ŝƭ ƭŀŘƻ ŘŜǊŜŎƘƻ ŘŜ ƭŀ ǇłƎƛƴŀ ȅ Ŝǎ ǳǎŀŘƻ ǇŀǊŀ άǘŀǊŀǊέ ƭŀǎ ŎŜƭŘŀǎ de 
carga. Lo que hace es volver los valores de las celdas de carga a cero. Para destarar correctamente las celdas de 
carga, levante la sembradora, espere 10 segundos y luego presione Zero All. Esto debe ser realizado al principio de 
la temporada de siembra y periódicamente a lo largo de ella. El sistema va a monitorear estos valores y va a 
destarar automáticamente para ayudar a mantener lecturas precisas. Este proceso también es la primera acción 
cuando el usuario corrija/diagnostique problemas con las celdas decarga. 
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Diagnóstico AirForce   
En este punto nos moveremos a la página Diagnóstico AirForce para continuar el repaso de funcionamiento del 
sistema. Para acceder a esta pagina desde la pantalla principal: Ajustes ς Diagnóstico ς AirForce. La página Diagnós- 
tico AirForce es el lugar principal para resolución de problemas y monitoreo de la salud de sistema AirForce. 

 

Vista general: esta pagina ofrece una representación visual de los componentes AirForce. El color de cada ítem 
refleja la salud o el estado del componente. Un detalle de que significa cada color está disponible en la solapa 
Diagnóstico. 

 

 
H2O 

Muestra el número de horas de funcionamiento desde la última vez que el separador de agua fue chequeado y 
limpiado. Si no está verde, limpie el separador de agua y luego resetee el contador ingresando a Contadores de 
Horas en el borde inferior derecho de la pantalla. 

 

Presión Tanque 
Muestra la presión actual del tanque. Este valor debe ser casi igual al que indica el manómetro en el compresor. 

 

Sensor de Altura 
Este icono representa el estado actual del sensor de levante: sembradora levantada o bajada. 

 

Presión Descendente 
Muestra la presión actual en el circuito descendente. El valor mostrado aquí debe ser casi igual al que indica el 
manómetro correspondiente en el compresor. 

 

Presión Ascendente 
Muestra la presión actual en el circuito ascendente. El valor mostrado aquí debe ser casi igual al que indica el 
manómetro correspondiente en elcompresor. 

 

Pulmones Descendentes 
Este icono muestra el estado del circuito descendente. El sistema va a monitorear las entradas/salidas y valores 
estáticos del circuito y compararlos contra valores esperados para determinar el estado de los circuitos. 

 

Pulmones Ascendentes 
Similar a pulmones descendentes pero para el circuito ascendente. 






















































